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在日外国人による生活情報を提供方法の現状

213万4151人（2010年末法務局調べ )

自分の経験 現状の紹介

•市役所によって外国語の案
内冊子種類と中身が違う

•目立つ場所に置いていない

•駅から離れた場所にある

•言葉が通じない

•友達がいない

•役所に行く時間ない



埼玉県各市役所の現状

市 外国人登
録者数

市のホームページの外国語表
示

外国人への暮らし
ガイド

川口市 21,114 英、中、韓、ポルトガル語 ×

さいたま
市

17,507 英、中、韓 クリックしたら何も
ない

草加市 4,843 英 ×

川越市 4,714 英、中、韓、ポルトガル語、ス
ペイン語

×

越谷市 4,644 英、中、韓 ×

戸田市 4,494 英、中、台湾語、韓、ポルトガ
ル語

×

所沢市 4,283 英、中、韓 ×

蕨市 3,713 英、中、韓 ×

熊谷市 2,882 英、中、韓 ×

朝霞市 2,863 英、中、韓 ×

表１：ホームページ上の情報

平成22年（埼玉県統計局より）

総人口：7,204,031人
外国人登録者数：123,137人
総人口の1.71％を占める



埼玉県各市役所の現状

情報 市役所

川
口
市

さ
い
た
ま
市

草
加
市

川
越
市

越
谷
市

戸
田
市

所
沢
市

蕨
市

熊
谷
市

朝
霞
市

生活ガイドブック ○ ○ × × × ○ × ○ × ×

日本に滞在する為手続き ○ ○ × × ○ ○ × ○ × ×

医療・公的医療保険 ○ ○ ○ ○ × ○ × ○ ○ ○

日本語教室や防災教室 ○ ○ × ○ ○ × ○ ○ × ○

緊急時の対応 ○ ○ × × × ○ × ○ × ×

多言語相談コーナー ○ ○ ○ ○ × × ○ ○ × ○

ゴミ分別方法 ○ ○ × × × ○ × ○ ○ ×

合計 7 7 2 3 2 5 2 7 2 3

表２：実際に各市役所の外国人生活情報資料

いつでも

どこでも



在日外国人生活情報を提供する方法の分析

iPhone (Apple)

メニュー言語、キーボード
英語（米国）、英語（英国）、簡体字中国語、
繁体字中国語、フランス語（フランス）、
ドイツ語、イタリア語、日本語、韓国語、
スペイン語、アラビア語、カタロニア語、
クロアチア語、チェコ語、デンマーク語、
オランダ語、フィンランド語、ギリシャ語、

ヘブライ語、ハンガリー語、インドネシア語、
マレーシア語、ノルウェー語、ポーランド語、

ポルトガル語（ポルトガル）、
ポルトガル語（ブラジル）、

ルーマニア語、ロシア語、スロバキア語、
スウェーデン語、タイ語、トルコ語、

ウクライナ語、ベトナム語

スマートフォン(android)

メニュー言語、キーボード
日本語、英語、中国語、韓国語

外国人携帯電話の持ち率

（ 2009年馬場さん、福田さんの論文調査により）



生活情報を簡単に提供する方法の提案
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生活ガイドブック

日本に滞在する為手続き

医療・公的医療保険

日本語教室や防災教室

緊急時の対応

多言語相談コーナー

ゴミ分別方法



提案の検証

アンケート

対象：実際にiPhoneを使っている外国人26人
内容：図3〜6を見せたところ、もしForeignerというアプリケーションが

あった場合、使ってみたいかどうか



今後の課題

 アプリケーションを実際に実装したい

 外国人の需要とともに、また新たな生活情報を入手方法が必要

 iPhoneの実装が終わったら、次にandroidでの実装を考えたい

 外国人のニーズに応じたさらなるコンテツの充実
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